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Глава 138 - Однозначно с любовью.

Хэлянь Вэй Вэй подумала: 'Я всегда считала, что тело Третьего Принца очень даже
соблазнительное, но я не ожидала, что оно будет настолько горячим. Если бы так случилось,
что он побродил по гей-парку, его бы определенно весьма высоко оценили!'

"Думаешь о чем-то пошлом?" Совершенно бесчувственный голос мужчины прозвучал рядом с
ее ухом.

'С такого рода внешностью. С его уверенной позой сидя. Если бы это было представлено миру,
толпы знатных леди, определенно, почувствовали бы головокружение и слабость.

Однако Третий Принц всегда предпочитает говорить со мной на ядовитом языке. Этот момент
не слишком привлекательный.

Тогда пусть придержит свой ядовитый язык. Скоро я потребую с него приличную цену за
"хирургическое вмешательство".'

Размышляя до этого момента, уголки уст Вэй Вэй изогнулись дугой, затем она протянула руку
за иглой и ниткой, а затем стерилизовала иглу над пламенем масляной лампы. Ее движения
были очень профессиональными, настолько ловкими, что это поражало людей.

Когда игла была стерилизована, Вэй Вэй снова проверила температуру этого мужчины:
'Странно, температура даже выше, чем минуту назад!

Его уже лихорадит, но голова все еще остается ясной. Я к тому же не знаю, хорошо это или
нет.

Если он потеряет сознание, то я смогу не сдерживаясь орудовать ножом.

Но так случилось, что он не спит, поэтому я должна быть осторожна во время операции. Я
также не могу воспользоваться возможностью и тайком взглянуть, как он выглядит под этой
маской.'

Вэй Вэй почувствовала, что это не слишком приятно, и про себя решила, что удвоит свой
"хирургический гонорар".

"Выпей розовое вино. Оно поможет заглушить боль." Вэй Вэй собрала волосы, разбросанные в
беззаботной манере и снова связала их. Кроме того, она тщательно закрепила тонкие волоски у
уха. Все ее тело излучало настороженность и нечто дьявольское: "Приляг."



"Прилечь?" Красивые брови Байли Цзя Цзюэ подскочили. Его длинные и узкие глаза
сосредоточили взгляд на ноже в руке Вэй Вэй.

Вэй Вэй проследила за его взглядом, а затем ее уста выдали улыбку: "Ты можешь и сидеть.
Однако, когда я начну использовать нож, будет намного больнее."

Байли Цзя Цзюэ едва слышно издал: "Мм" Но даже не пошевелился.

Вэй Вэй поняла его намерение и тоже не стала медлить, тут же взяв вино, набрав в рот глоток,
но не проглотила. Вместо этого, она разбрызгала этот глоток вина поверх раны Байли Цзя
Цзюэ.

Затем она крепко ухватилась за серебряный нож, проследила вдоль его мускулов и решительно
разрезала…

Байли Цзя Цзюэ поджал тонкие губы, а его взгляд переместился вверх. В романтических,
черно-белых глазах отчетливо отражалось изящное и прелестное маленькое личико.

Пока на нее так смотрел мужчина, Вэй Вэй даже не взволновалась. После того, как она
вытащила из раны наконечник стрелы, она с помощью холодного вина стала очищать рану.
После того, как та была промыта, она взяла иглу с ниткой и зашила рану Байли Цзя Цзюэ.

Пока Байли Цзя Цзюэ наблюдал за этой сценой, его ледяные глаза опустились и метались по
сторонам, а огонек неясно распространялся внутри них.

'Я видел бесчисленное множество известных лекарей, но никогда не видел такой медицинской
техники.

На Божественном Континенте разве существовала такая медицинская техника?'

Огонек в глазах Байли Цзя Цзюэ погрузился глубже и он небрежно заговорил: "Что ты
думаешь о одержимости духом?"

Сердце Вэй Вэй внезапно екнуло, но выражение ее лица не изменилось, а рука продолжала
заниматься делом: "Я его не изучала."

'Возможно ли, что он что-то обнаружил?'

Глаза Вэй Вэй ощутили напряженность. На Божественном Континенте самым запретным
свершением была одержимость духом.



Так называемая одержимость духом имела отношение смене души у изначального тела.

Это было в основном идентично ее текущему состоянию.

Чтобы овладеть этим телом, она горела три дня и три ночи.

Она действительно не хотела, чтобы люди посчитали ее каким-то демоном и изгнали ее или же
убили.

Вот почему она все скрывала. Настолько, что она не обнародовала свою личность в качестве
главы Высочайших Небес. Несмотря на то, что объявление об этом сделало бы много вещей
более удобными, однако, в то же время, люди сосредоточили бы свое внимание на ней.

Хэлянь Гуан Яо не был глуп, даже у Хэлянь Цзяо Эр были мозги.

Человек не мог пройти через столь серьезную перемену всего за одну ночь.

Ей нужно было не торопиться, чтобы они почувствовали, что помимо изменения ее личности
все остальное зависело от ее удачи.

Только так она могла предотвратить ненужные неприятности.

Однако она не могла понять, почему Третий Принц задал ей такой вопрос: 'О чем он вообще
думал, спрашивая меня об этом?

Он что-то обнаружил во мне?

Или он просто вскольз взболтнул?'

Задав этот вопрос, Третий Принц более не стал затрагивать данную тему.

'К счастью, моя реакция была быстрой и я не среагировала каким-либо ненормальным образом
перед ним, на случай, если он только проверял меня.

В конце концов, больше всего он предпочитает делать подобное.'

Вэй Вэй решила больше ни о чем не думать и отнеслась к этому так, как будто ничего не
слышала, используя молчание в качестве тысячи ответов.

Она продолжала держать голову опущенной и сосредоточилась на перевязке.



Байли Цзя Цзюэ медленно отвел взгляд от лица Вэй Вэй. Его глаза наполнились скрытыми
мыслями.

Вэй Вэй немного подумала об этом и почувствовала, что что-то не так, затем ее движения
замерли. Она подняла голову: "Твои глаза уже видят."

"Мм." Безразличным голосом ответил Байли Цзя Цзюэ.

Вэй Вэй нахмурила брови: "Когда ты снова прозрел?"

Глаза Байли Цзя Цзюэ глубокомысленно посмотрели в ее сторону, тон его голоса не был ни
спешным, ни медленным: "Только что, когда ты разглядывала мое тело."

Вэй Вэй: "…"

'Когда я вообще разглядывала его тело?

Он говорит так, будто я такая порочная!

Я лишь естественно и с достоинством восхищалась им, ясно?!

Тот, кто может говорить об этих вещах столь апатично, как будто это всего лишь ветер, может
быть только этим человеком!

Мы просто не можем приятно поболтать!'

Вэй Вэй отдернула уголки губ, обнажая две маленькие ямочки. С милой улыбкой на лице,
которую нельзя было назвать безобидной, она произнесла: "Ах да, я забыла сказать Вашему
Высочеству, что через минуту будет еще больнее."

'Это не потому, что я намеренно что-то сделала. Скорее из-за того, что как только
обезболивающее действие вина пройдет, рана, которая была разрезана, начнет болеть.

В дополнение к тому, что у Третьего Принца все еще имеется лихорадка, весьма вероятно, что
из-за раны лихорадка может усилиться, что приведет к потере сознания. Немного боли - это
хорошо. Я только боюсь, что если он впадет в бред, то не почувствует ни толики боли.'

Задумавшись об этом, Вэй Вэй смочила платок в вине и больше не заботилась о чем-то вроде
расстояния между мужчинами и женщинами. Видя, что его душевное состояние немного
ухудшается, она использовала алкоголь, чтобы протереть его тело. Это был лучший способ
снизить температуру.



Следовательно всю ночь Вэй Вэй повторяла те же самые движения, пропитывая платок в вине
и протирая Байли Цзя Цзюэ. Время от времени она также осматривала его рану.

Постепенно Вэй Вэй больше не могла сдерживать сонливость и просто сидела у кровати в
полудреме. В ее руке все еще был белый платок.

После того, как лихорадка Байли Цзя Цзюэ спала, он увидел эту сцену.

Маленькая головка Вэй Вэй мало-помалу выглядела так, будто вот-вот упадет.

Глаза мужчины становились все более глубокомысленными. В тот момент, когда эта маленькая
головка вот-вот должна была стукнуться о деревянную раму кровати, Байли Цзя Цзюэ легонько
поддержал  ее голову своей правой рукой и благополучно прижал к своей груди.

Словно бы ей наконец-то стало удобно, Вэй Вэй потерлась своим маленьким личиком и нашла
удобное положение. Словно котенок, она улыбнулась.

Наблюдая за этой сценой, Байли Цзя Цзюэ невольно выразил едва уловимую улыбку...

Ранним утром следующего дня подул теплый ветерок. Щебетания синих птиц окружили их.

Когда Вэй Вэй открыла глаза, она увидела золотые лучи солнца, опускающиеся вниз. Ее глаза
слегка сузились из-за света.

Она как раз собиралась встать и немного потянуться, когда она обнаружила, что, казалось,
давит на что-то, что было довольно твердым. Она легонько подняла глаза, чтобы взглянуть в ту
сторону и обнаружила, что тем, что было прижато к ее телу, оказался сам Третий Принц…
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